Cofnodion cyfarfod o Gyngor Cymuned Trefeurig a gynhaliwyd yn
Neuadd Penrhyn-coch Dydd Mawrth 19 o Fehefin 2018

Minutes of the meeting of the Trefeurig Community Council held in the
Penrhyn-coch Village hall on _Tuesday 19 of June 2018

Presennol/ Present : R Owen (Cadeirydd) G Price, D James, E Reynolds, D
Mason, T Lewis, E Davies | Davies

3753 Ymddiheuriadau/Apologies Derbyniwyd ymddiheuriadau am
absenoldeb oddi wrth / Apologies for absence were received from: Clirs S
James, M Evans

3754 Datganiadau Budd / Declarations of Interest
Dim / None

3755 Cofnodion / Minutes Derbynniwyd fod Cofnodion y cyfarfod a
gynhaliwyd 15 o Fai 2018 yn gywir. Heblaw am cywyriad mae Cyng Delyth
James etholwyd fel Is Gadeirydd

The minutes of the last meeting held 15 of May 2018 were confirmed to be a
correct record apart from the correction that Clir Delyth James was elected as
vice chairman

3756 Materion yn Codi / Matters Arising

Maes Seilo — Clir D Mason not present therefore no further information
available.

Cyng D Mason yn absennol fellly dim gwybodaeth pellachar gael.
Ardwyn — Dim gwybodaeth pellach. Er nodwyd fod yr ardal wedi gwella.
Ardwyn — No further information, other than the area has improved slightly.

Tanrallt — Penderfynnwyd gofyn am gyngor cyfreithwyr JCP yn Abertawe.
Clerc | ddarparu unrhyw wybodaeth sydd ar gael iddynt gan gynnwys yr
Affidvid ar lluniau.

Tanrallt — It was resolved to seek advice and instruct JCP Solicitors in
Swansea. Clerk to provide them with any information they require to include
the Affidvid and photographs. .

Ffordd Gogerddan - Roedd y clerc eisioes wedi ysgrifennnu at y prif
Weithredwr Cyngor Sir Ceredigion yn diolch am y gwaith da a phrydlon o
greur’r ffordd newydd. Derbynniwyd cydnabyddiaeth wrtho a chadarnhawyd
fyddair gweithwyr yn cael gwybod a ein canmoliaeth..

Gogerddan Road — The clerk had previously written to the chief ecxecutive of
CeredigionCounty Council thanking for the standard and promptness of the
work carried out in creating the new road. His acknowledgement was
received with the assurance that the workforce involved would be informed
accordingly.



Coed — Nd oedd y coed aar dir Tan-bryn.wedi eitorri. Clerc | gysylltu a’r
Cyngor Sir eto

Trees — The trees on the land belonging to Tan Y bryn had not been cut.
Clerk to chase Ceredigion County Council again.

Y gofeb — Trafodwyd y grantiau. Yn ol yr ymchwl a wnethpwyd mae’n
anhebygol fyddai grant addas ar gael. Penderfynnwyd gwneud y gwaith, a
thalu o gronfa’r Cyngor Cymuned

Grants were discussed, and from the research carried out, it was unlikely that
a suitable grant was available. It was therefore resolved to proceed with the
work and to use funds held in reserve for this purpose..

Cae Chwarae Penbontrhydybeddau — Roedd y trigolion lleol wedi cael
diwrnod o glanhau a thacluso yn ddiweddar

The local residents had a cleaning and tidying up day recently. The areawas
now much improved.

Fainc : Trwsiwyd y faint ym Mhengaer a gofynnwyd | Aled Jones osod y fainc
newydd yn y Parc..

Pavements/Palmantydd ; Derbynniwyd cydnabyddiaeth oddiwrth y Cyngor
sir yglun ar cwyn ynglun ar palmantydd o gwmpas y safle bws ym
Mhenryncoch. Mae Bollard hefyd wedieisefydlu erbyn hyn.

An acknowledgement was received from Ceredigion CC in relation to our
complaint regarding the different levels of payment surrounging the bus
shelter in Penrhyncoch. A bollard has also now been installed.

Ceudwll/Pothole : Cadarnhaodd Cyng | Davies fod y ceudwllwedi ei drwsio,
ond mae gwaith sal iawn oedd wedi cael ei gyflawni ac erbyn hyn fod y twll
wedi agor eto. Mae’r rdal hon ym Mhiwyf Faenor, felly clerc | gysylltu a nhw.

Clir | Davies confirmed that the pothole had been filled , but due to the poor
quality of work,the pothole has already started to deteriorate. This area falls
within Faenor Community Councl. Clerk to report to them

Liwybr/footpath : Cadarnhaodd y clerc ei bod wedi ysgrifennu at y Cyngor sir
yn gofyn iddynt ddarparu rhwystr rhwng y parc ar ffordd.



Clerk confirmed that she had written to Ceredigion CC asking them to install
an obstruction between the park and the road.

Public Footpath/LIwybr Cyhoeddus Penyberth | Gwmbwa ;

Mae cyfarfod wedi ei drefnu ir Cadeirydd gyfarfod gyda Gareth Owen ,
Swyddog Liwybrau Cyngor Sir Ceredigion wythnos nesaf.

A meeting has been arranged for the chairman to meet with Gareth Owen,
Footpaths officer Ceredigion County Council next week.

Cinio Blynyddol/Annual Dinner. Penderfynnwyd gohirio’r cinio blynyddol
hyd at Mis Medi.

It was resolved to postpone the annual dinner until September

Flag : Mi fydd Cyng E Reynolds yn tynnu’r fflag yn fuan ai ail gosod erbyn Sul
y Cofio .

Clir E Reynolds was to remove the flag shortly and reinstate before the
Rememberence Service in November.

3758 Gohebiaeth/Correspondence —
Ceredigion Planning minutes — noted
Clerk and Council direct leaflet — noted

Welsh Gvernment ; Community and townCouncil Database Privacy Notice —
noted

One Voice wales : Innovative Practice Conf — noted

Cymdeithas yr laith — raising awareness — noted

3759 Taliadau/payments — the following payments are agreed
£96.40 HMRC June

£500.00 JCP Solicitors

Rheolau sefydlog — Darparwyd rhelu sefydlog newydd gan Un LLais Cymru
Cadeirydd I'w adolygu erbyn y cyfarfod nesaf.

Standing orders — The most recent standing orders issued by One Voice
Wales were received. Chairman to review them before the next meeting.

3760 PLANNING.CYNLLUNIO - none

3761 Reports of meetings/adroddiadau ar gyfarfodydd



Adroddodd Cyng G Price ei bod wedi mynychu cyfarfod blynyddol Neuadd Y
Penrhyn, ac fod angen aelodau newydd ar y pwyllgor.

3762 Any other business/unrhyw fater arall

Agenda Cyngor Cymuned : Gofynnodd Cyng T Lewis a oedd modd
darparu’r agenda misol yn uniaith Gymraeg. Trafodwyd y mater a
phenderfynnwyd peidio — gan fod dim pawb yn rhugl yn y Gymraeg.

Clir T Lewis asked whether it was possible to receive the monthly Agenda’s in
Welsh only. The matter was discussed and it was resolved not to proceed on
this basis, as not all members were fluent in the welsh language.

Geryllan ; Adroddodd Cyng E Reynolds fod yna dwll yn y ffordd ar y tro
gogyfer rhif 52. Clerc | adrodd at y CYngor sir.

Clir E Reynolds reported that there Is a hole | the road on the bend near no
52. Clerk to report to Ceredigion CC.

3763 Cyfarfod Nesaf — cynhelir y cyfarfod nesaf ar 17 o Orffennaf am 7.00
yh yn Neuadd y Penrhyn.

Date of next meeting — the next meeting would be convened on 17 July 2018
at 7.00 pm at Neuadd y Penrhyn.



